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Chapter 38

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

ע1 וַיִּשְׁמַ֞
И–чу
H8085

שְׁפַטְיָה֣
Шефатија
H8203

בֶן־
син

ן מַתָּ֗
Матанов
H4977

֙ וּגְדַלְיָה֙וּ
и–Гедалија

בֶּן־
син

פַּשְׁח֔וּר
Пашхуров
H6583

֙ וְיוּכַל
и–Јухал
H3116

בֶּן־
син

הוּ לֶמְיָ֔ שֶׁ֣
Шелемјин
H8018

וּפַשְׁח֖וּר
и–Пашхур
H6583

בֶּן־
син

מַלְכִּיָּ֑ה
Малхијин
H4441

ת־ אֶ֨
×
H0853

ים הַדְּבָרִ֔
речи
H1697

ר אֲשֶׁ֧
које

יִרְמְיָה֛וּ
Јеремија
H3414

ר מְדַבֵּ֥
говораше
H1696

אֶל־
×
H0413

כָּל־
свему
H3605

הָעָ֖ם
народу

ר׃ לֵאמֹֽ
говорећи
H0559

ס
×

A Sefatija, sin Matanov i Godolija sin Pashorov i Juhal sin Selemijin i Pashor sin Malhijin, čuše reči koje govori 
Jeremija svemu narodu rekavši:

2֮ כֹּה
овако
H3541

אָמַר֣
говори
H0559

יְהוָה֒
Господ
H3068

הַיֹּשֵׁב֙
ко–остане
H3427

בָּעִי֣ר
у–граду

את הַזֹּ֔
овом
H2063

יָמ֕וּת
умреће
H4191

רֶב בַּחֶ֖
од–мача
H2719

בָּרָעָב֣
од–глади
H7458

בֶר וּבַדָּ֑
и–од–куге
H1698

וְהַיֹּצֵ֤א
а–ко–изађе
H3318

אֶל־
ка
H0413

הַכַּשְׂדִּים֙
Халдејцима
H3778

]יחיה[
×
H2421

ה( )וְחָיָ֔
живеће
H2421

וְהָיְתָה־
и–биће
H1961

לּ֥וֹ
му

נַפְשׁ֛וֹ
живот–његов
H5315

לְשָׁלָ֖ל
као–плен
H7998

י׃ וָחָֽ
и–живеће
H2421

ס
×

Ovako veli Gospod: Ko ostane u tom gradu, poginuće od mača, od gladi ili od pomora; a ko otide ka Haldejcima, 
ostaće živ, i duša će mu njegova biti mesto plena, i biće živ.

ה3 כֹּ֖
овако
H3541

אָמַר֣
говори
H0559

יְהוָה֑
Господ
H3068

ן הִנָּתֹ֨
заиста
H5414

ן תִּנָּתֵ֜
биће–предан
H5414

הָעִי֣ר
град

את הַזֹּ֗
овај
H2063

בְּיַד֛
у–руке
H3027

יל חֵ֥
војске
H2428

לֶךְ־ מֶֽ
краља
H4428

בָּבֶ֖ל
вавилонског
H0894

הּ׃ וּלְכָדָֽ
и–он–ће–га–заузети
H3920

Ovako veli Gospod: Doista će taj grad biti predan u ruke vojsci cara vavilonskog, i uzeće ga.
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וַיֹּאמְר֨ו4ּ
И–рекоше
H0559

ים הַשָּׂרִ֜
кнезови
H8269

אֶל־
×
H0413

לֶךְ הַמֶּ֗
краљу
H4428

י֣וּמַת
нека–се–погуби
H4191

֮ נָא
молимо
H4994

אֶת־
×
H0853

הָאִ֣ישׁ
човек
H0376

הַזֶּה֒
овај
H2088

י־ כִּֽ
јер

עַל־
он

ן כֵּ֡
тако

הֽוּא־
×
H1931

א מְרַפֵּ֡
ослабљује
H7503

אֶת־
×
H0853

֩ יְדֵי
руке
H3027

י אַנְשֵׁ֨
војника
H0376

ה הַמִּלְחָמָ֜
ратних
H4421

ים  נִּשְׁאָרִ֣ ׀הַֽ
који–су–преостали
H7604

בָּעִי֣ר
у–граду

את הַזֹּ֗
овом
H2063

וְאֵת֙
и
H0853

יְדֵ֣י
руке
H3027

כָל־
свега
H3605

ם הָעָ֔
народа

ר לְדַבֵּ֣
говорећи
H1696

ם אֲלֵיהֶ֔
им
H0413

ים כַּדְּבָרִ֖
речи
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
овакве
H0428

י  ׀כִּ֣
јер

הָאִ֣ישׁ
човек
H0376

הַזֶּ֗ה
овај
H2088

נּוּ אֵינֶ֨
не
H0369

דֹרֵ֧שׁ
тражи
H1875

לְשָׁל֛וֹם
мир
H7965

לָעָ֥ם
народу

הַזֶּ֖ה
овом
H2088

י כִּ֥
него

אִם־
×

ה׃ לְרָעָֽ
зло

I rekoše knezovi caru: Da se pogubi taj čovek, jer on oslabljava ruke vojnicima koji ostaše u ovom gradu, i ruke 
svemu narodu govoreći im takve reči, jer taj čovek ne traži dobra ovom narodu nego zlo.

וַיֹּא֙מֶר5֙
И–рече
H0559

לֶךְ הַמֶּ֣
краљ
H4428

הוּ צִדְקִיָּ֔
Седекија
H6667

הִנֵּה־
ево
H2009

ה֖וּא
он–је
H1931

בְּיֶדְכֶם֑
у–рукама–вашим
H3027

י־ כִּֽ
јер

אֵי֣ן
не–може
H0369

לֶךְ הַמֶּ֔
краљ
H4428

יוּכַ֥ל
ништа
H3201

אֶתְכֶ֖ם
против–вас
H0853

ר׃ דָּבָֽ
учинити
H1697

A car Sedekija reče: Eto, u vašim je rukama; jer car ne može ništa nasuprot vama.

וַיִּקְח֣ו6ּ
Тада–узеше
H3947

ת־ אֶֽ
×
H0853

הוּ יִרְמְיָ֗
Јеремију
H3414

כוּ וַיַּשְׁלִ֨
и–бацише
H7993

אֹת֜וֹ
га
H0853

אֶל־
у
H0413

׀הַבּ֣וֹר 
јаму

מַלְכִּיָּ֣הוּ
Малхијину
H4441

בֶן־
сина

לֶךְ הַמֶּ֗
краљевог
H4429

אֲשֶׁר֙
која–беше

בַּחֲצַר֣
у–дворишту

ה הַמַּטָּרָ֔
стражарском
H4307

וַיְשַׁלְּח֥וּ
и–спустише
H7971

ת־ אֶֽ
×
H0853

יִרְמְיָה֖וּ
Јеремију
H3414

בַּחֲבָלִ֑ים
ужадима

וּבַבּ֤וֹר
а–у–јами

ין־ אֵֽ
не–беше
H0369

מַיִ֙ם֙
воде
H4325

י כִּ֣
него

אִם־
само

יט טִ֔
блато
H2916

ע וַיִּטְבַּ֥
и–заглиби–се
H2883

יִרְמְיָה֖וּ
Јеремија
H3414

יט׃ בַּטִּֽ
у–блату
H2916

ס
×

Tada uzeše Jeremiju, i baciše ga u jamu Malhije sina Amelehovog, koja beše u tremu od tamnice, i spustiše 
Jeremiju o užima; a u jami ne beše vode, nego glib, i Jeremija se uvali u glib.

ע7 וַיִּשְׁמַ֡
И–чу
H8085

בֶד־ עֶֽ
Евед-Мелек
H5663

לֶךְ מֶ֨
дворанин
H5663

י הַכּוּשִׁ֜
кусшански
H3569

אִ֣ישׁ
човек
H0376

יס סָרִ֗
дворски
H5631

וְהוּא֙
а–он–беше
H1931

בְּבֵי֣ת
у–дому

לֶךְ הַמֶּ֔
краљевом
H4428

י־ כִּֽ
да–су

נָתְנ֥וּ
бацили
H5414

ת־ אֶֽ
×
H0853

יִרְמְיָה֖וּ
Јеремију
H3414

אֶל־
у
H0413

הַבּ֑וֹר
јаму

לֶךְ וְהַמֶּ֥
а–краљ
H4428

ב יוֹשֵׁ֖
сеђаше
H3427

עַר בְּשַׁ֥
на–капији
H8179

ן׃ בִּנְיָמִֽ
Венијаминовој
H1144

Ali kad ču Avdemeleh Etiopljanin, dvoranin, koji beše u dvoru carevom, da su metnuli Jeremiju u onu jamu, a car 
seđaše na vratima Venijaminovim,

א8 וַיֵּצֵ֥
И–изађе
H3318

בֶד־ עֶֽ
Евед-Мелек
H5663

לֶךְ מֶ֖
дворанин
H5663

ית מִבֵּ֣
из–дома

לֶךְ הַמֶּ֑
краљевог
H4428

ר וַיְדַבֵּ֥
и–рече
H1696

אֶל־
×
H0413

לֶךְ הַמֶּ֖
краљу
H4428

ר׃ לֵאמֹֽ
говорећи
H0559

iziđe Avdemeleh iz dvora carevog i reče caru govoreći:
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אֲדֹנִי9֣
господе
H0113

לֶךְ הַמֶּ֗
мој–краљу
H4428

עוּ הֵרֵ֜
зло–учинише

ים הָאֲנָשִׁ֤
ови–људи
H0376

הָאֵלֶּ֙ה֙
×
H0428

אֵת֣
×
H0853

כָּל־
све
H3605

ר אֲשֶׁ֤
што

֙ עָשׂוּ
учинише

לְיִרְמְיָה֣וּ
Јеремији
H3414

יא הַנָּבִ֔
пророку
H5030

אֵ֥ת
×
H0853

אֲשֶׁר־
кога

יכוּ הִשְׁלִ֖
бацише
H7993

אֶל־
у
H0413

הַבּ֑וֹר
јаму

וַיָּ֤מָת
и–умреће
H4191

֙ תַּחְתָּיו
тамо–где–је
H8478

מִפְּנֵי֣
од
H6440

ב רָעָ֔ הָֽ
глади
H7458

י כִּ֣
јер

ין אֵ֥
нема
H0369

חֶם הַלֶּ֛
хлеба
H3899

ע֖וֹד
више
H5750

יר׃ בָּעִֽ
у–граду

Care gospodaru moj, zlo učiniše ti ljudi u svemu što učiniše Jeremiji proroku bacivši ga u jamu, jer bi i onde gde je 
bio od gladi umro, jer nema više hleba u gradu.

וַיְצַוֶּ֣ה10
Тада–заповеди
H6680

לֶךְ הַמֶּ֔
краљ
H4428

אֵ֛ת
×
H0853

בֶד־ עֶֽ
Евед-Мелеку
H5663

לֶךְ מֶ֥
дворанину
H5663

י הַכּוּשִׁ֖
кушанском
H3569

ר לֵאמֹ֑
говорећи
H0559

ח קַ֣
узми
H3947

בְּיָדְךָ֤
са–собом
H3027

מִזֶּה֙
одавде
H2088

ים שְׁלֹשִׁ֣
тридесет
H7970

ים אֲנָשִׁ֔
људи
H0376

יתָ הַעֲלִ֜ וְֽ
и–извади
H5927

ת־ אֶֽ
×
H0853

יִרְמְיָה֧וּ
Јеремију
H3414

יא הַנָּבִ֛
пророка
H5030

מִן־
из

הַבּ֖וֹר
јаме

בְּטֶ֥רֶם
пре–него–што
H2962

יָמֽוּת׃
умре
H4191

Zato car zapovedi Avdemelehu Etiopljaninu govoreći: Uzmi odavde trideset ljudi i izvadi Jeremiju proroka iz jame 
dok nije umro.

ח 11 ׀וַיִּקַּ֣
И–узе
H3947

בֶד־ עֶֽ
Евед-Мелек
H5663

לֶךְ מֶ֨
дворанин
H5663

אֶת־
×
H0853

ים הָאֲנָשִׁ֜
људе
H0376

בְּיָד֗וֹ
са–собом
H3027

א ֹ֤ וַיָּב
и–уђе
H0935

בֵית־
у–дом

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
краљев
H4428

אֶל־
у
H0413

חַת תַּ֣
подрум
H8478

ר הָאוֹצָ֔
ризнице
H0214

ח וַיִּקַּ֤
и–узе
H3947

מִשָּׁם֙
оданде
H8033

֣ בְּלוֹיֵ
старе
H1094

]הסחבות[
×
H5499

)סְחָב֔וֹת(
крпе
H5499

֖ וּבְלוֹיֵ
и–старе
H1094

ים מְלָחִ֑
дроњке
H4418

וַיְשַׁלְּחֵ֧ם
и–спусти–их
H7971

ל־ אֶֽ
×
H0413

יִרְמְיָה֛וּ
Јеремији
H3414

אֶל־
у
H0413

הַבּ֖וֹר
јаму

ים׃ בַּחֲבָלִֽ
ужадима

Tada uze Avdemeleh ljude, i dođe u dom carev pod riznicu, i uze odande iznošenih haljina i starih rita, i spusti ih 
Jeremiji u jamu o užima.

אמֶר12 וַיֹּ֡
И–рече
H0559

עֶבֶד־
Евед-Мелек
H5663

לֶךְ מֶ֨
дворанин
H5663

י הַכּוּשִׁ֜
кушански
H3569

ל־ אֶֽ
×
H0413

הוּ יִרְמְיָ֗
Јеремији
H3414

ים שִׂ֣
стави

א נָ֠
молим
H4994

י בְּלוֹאֵ֨
старе
H1094

הַסְּחָב֤וֹת
крпе
H5499

וְהַמְּלָחִים֙
и–дроњке
H4418

תַּ֚חַת
под
H8478

אַצִּל֣וֹת
пазухе
H0679

יךָ יָדֶ֔
руку–својих
H3027

חַת מִתַּ֖
испод
H8478

לַחֲבָלִ֑ים
ужади

וַיַּ֥עַשׂ
и–учини

יִרְמְיָה֖וּ
Јеремија
H3414

ן׃ כֵּֽ
тако

I reče Avdemeleh Etiopljanin Jeremiji: Podmetni te stare haljine i rite pod pazuha ispod uža. I učini Jeremija tako.

וַיִּמְשְׁכ֤ו13ּ
И–извучоше
H4900

ת־ אֶֽ
×
H0853

֙ יִרְמְיָה֙וּ
Јеремију
H3414

ים חֲבָלִ֔ בַּֽ
ужадима

וַיַּעֲל֥וּ
и–извадише
H5927

אֹת֖וֹ
га
H0853

מִן־
из

הַבּ֑וֹר
јаме

וַיֵּ֣שֶׁב
и–оста
H3427

הוּ יִרְמְיָ֔
Јеремија
H3414

בַּחֲצַ֖ר
у–дворишту

ה׃ הַמַּטָּרָֽ
стражарском
H4307

ס
×

https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7993.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/7458.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5663.htm
https://biblehub.com/hebrew/5663.htm
https://biblehub.com/hebrew/3569.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/7970.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/2962.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/5663.htm
https://biblehub.com/hebrew/5663.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/214.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/1094.htm
https://biblehub.com/hebrew/5499.htm
https://biblehub.com/hebrew/5499.htm
https://biblehub.com/hebrew/1094.htm
https://biblehub.com/hebrew/4418.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5663.htm
https://biblehub.com/hebrew/5663.htm
https://biblehub.com/hebrew/3569.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/1094.htm
https://biblehub.com/hebrew/5499.htm
https://biblehub.com/hebrew/4418.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/679.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/4900.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/4307.htm


I izvukoše Jeremiju na užima i izvadiše ga iz jame; i osta Jeremija u tremu od tamnice.

ח14 וַיִּשְׁלַ֞
Тада–посла
H7971

לֶךְ הַמֶּ֣
краљ
H4428

הוּ צִדְקִיָּ֗
Седекија
H6667

ח וַיִּקַּ֞
и–узе
H3947

ת־ אֶֽ
×
H0853

יִרְמְיָה֤וּ
Јеремију
H3414

הַנָּבִיא֙
пророка
H5030

יו אֵלָ֔
к–себи
H0413

אֶל־
ка
H0413

מָבוֹא֙
трећем
H3996

י הַשְּׁלִישִׁ֔
улазу
H7992

ר אֲשֶׁ֖
који–беше

בְּבֵי֣ת
у–дому

יְהוָה֑
Господњем
H3068

אמֶר וַיֹּ֨
и–рече
H0559

לֶךְ הַמֶּ֜
краљ
H4428

ל־ אֶֽ
×
H0413

הוּ יִרְמְיָ֗
Јеремији
H3414

ל שֹׁאֵ֨
питам
H7592

אֲנִי֤
те
H0589

תְךָ֙ אֹֽ
×
H0853

ר דָּבָ֔
нешто
H1697

אַל־
не
H0408

תְּכַחֵ֥ד
криј
H3582

נִּי מִמֶּ֖
од–мене

ר׃ דָּבָֽ
ништа
H1697

Potom car Sedekija posla po Jeremiju proroka, te ga dovedoše preda nj u treći ulazak koji beše u domu 
Gospodnjem; i reče car Jeremiji: Zapitaću te nešto, nemoj mi zatajiti.

וַיֹּ֤אמֶר15
И–рече
H0559

֙ יִרְמְיָה֙וּ
Јеремија
H3414

אֶל־
×
H0413

הוּ צִדְקִיָּ֔
Седекији
H6667

כִּ֚י
ако

אַגִּ֣יד
ти–кажем
H5046

לְךָ֔
×

הֲל֖וֹא
зар
H3808

הָמֵת֣
заиста
H4191

תְּמִיתֵ֑נִי
нећеш–ме–убити
H4191

֙ וְכִי
и–ако

אִיעָצְ֣ךָ֔
те–посаветјем
H3289

א ֹ֥ ל
нећеш
H3808

ע תִשְׁמַ֖
послушати
H8085

י׃ אֵלָֽ
ме
H0413

A Jeremija reče Sedekiji: Da ti kažem, nećeš li me pogubiti? A da te savetujem, nećeš me poslušati.

ע16 וַיִּשָּׁבַ֞
Тада–се–закле
H7650

לֶךְ הַמֶּ֧
краљ
H4428

צִדְקִיָּ֛הוּ
Седекија
H6667

ל־ אֶֽ
×
H0413

יִרְמְיָה֖וּ
Јеремији
H3414

תֶר בַּסֵּ֣
тајно

ר לֵאמֹ֑
говорећи
H0559

חַי־
тако–ми–живог

יְהוָ֞ה
Господа
H3068

]את[
×
H0853

אֲשֶׁר֩
који

עָשָׂה־
нам–је–дао

נוּ לָ֨
×

אֶת־
×
H0853

הַנֶּ֤פֶשׁ
душу
H5315

הַזֹּאת֙
ову
H2063

אִם־
нећу

ךָ אֲמִיתֶ֔
те–убити
H4191

וְאִם־
нити–ћу

אֶתֶּנְךָ֗
те–предати
H5414

בְּיַד֙
у–руке
H3027

ים הָאֲנָשִׁ֣
оних–људи
H0376

לֶּה הָאֵ֔
×
H0428

ר אֲשֶׁ֥
који

ים מְבַקְשִׁ֖
траже
H1245

אֶת־
×
H0853

ׁךָ׃ נַפְשֶֽ
душу–твоју
H5315

ס
×

Tada se car Sedekija zakle Jeremiji nasamo govoreći: Tako da je živ Gospod, koji nam je stvorio ovu dušu, neću te 
pogubiti niti ću te dati u ruke ljudima koji traže dušu tvoju.

וַיֹּ֣אמֶר17
И–рече
H0559

יִרְמְיָה֣וּ
Јеремија
H3414

אֶל־
×
H0413

הוּ צִדְקִיָּ֡
Седекији
H6667

ה־ כֹּֽ
овако
H3541

אָמַר֣
говори
H0559

יְהוָה֩
Господ
H3068

י אֱלֹהֵ֨
Бог
H0430

צְבָא֜וֹת
над–војскама

אֱלֹהֵי֣
Бог
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
Израиљев
H3478

אִם־
ако

א ֹ֨ יָצ
заиста
H3318

א תֵצֵ֜
изађеш
H3318

אֶל־
ка
H0413

י שָׂרֵ֤
војсковођама
H8269

לֶךְ־ מֶֽ
краља
H4428

֙ בָּבֶל
вавилонског
H0894

וְחָיְתָ֣ה
живеће
H2421

ךָ נַפְשֶׁ֔
душа–твоја
H5315

וְהָעִי֣ר
и–град

את הַזֹּ֔
овај
H2063

א ֹ֥ ל
неће
H3808

ף תִשָּׂרֵ֖
бити–спаљен
H8313

בָּאֵשׁ֑
огњем
H0784

וְחָיִ֖תָה
и–живећеш
H2421

ה אַתָּ֥
ти

ךָ׃ וּבֵיתֶֽ
и–дом–твој

Tada Jeremija reče Sedekiji: Ovako veli Gospod Bog nad vojskama, Bog Izrailjev: Ako otideš ka knezovima cara 
vavilonskog, živa će ostati duša tvoja, i grad ovaj neće izgoreti ognjem, i tako ćeš ostati u životu ti i dom tvoj.
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וְאִ֣ם18
Али–ако

א־ ֹֽ ל
не
H3808

א תֵצֵ֗
изађеш
H3318

אֶל־
ка
H0413

֙ שָׂרֵי
војсковођама
H8269

מֶלֶ֣ךְ
краља
H4428

ל בָּבֶ֔
вавилонског
H0894

וְנִתְּנָ֞ה
биће–предан
H5414

הָעִ֤יר
град

הַזֹּאת֙
овај
H2063

בְּיַד֣
у–руке
H3027

ים הַכַּשְׂדִּ֔
Халдејаца
H3778

וּשְׂרָפ֖וּהָ
и–спалиће–га
H8313

בָּאֵשׁ֑
огњем
H0784

ה וְאַתָּ֖
а–ти

א־ ֹֽ ל
нећеш
H3808

תִמָּלֵ֥ט
утећи
H4422

ם׃ מִיָּדָֽ
из–руку–њихових
H3027

ס
×

Ako li ne otideš ka knezovima cara vavilonskog, ovaj će grad biti predan u ruke Haldejcima, koji će ga spaliti 
ognjem, i ti nećeš pobeći iz ruku njihovih.

וַיֹּ֛אמֶר19
И–рече
H0559

לֶךְ הַמֶּ֥
краљ
H4428

צִדְקִיָּ֖הוּ
Седекија
H6667

ל־ אֶֽ
×
H0413

יִרְמְיָה֑וּ
Јеремији
H3414

אֲנִי֧
ја
H0589

דֹאֵג֣
се–бојим
H1672

אֶת־
×
H0853

ים הַיְּהוּדִ֗
Јудејаца
H3064

ר אֲשֶׁ֤
који

֙ נָֽפְלוּ
су–пребегали
H5307

אֶל־
ка
H0413

ים הַכַּשְׂדִּ֔
Халдејцима
H3778

ן־ פֶּֽ
да–ме–не
H6435

יִתְּנ֥וּ
предају
H5414

י אֹתִ֛
×
H0853

ם בְּיָדָ֖
у–руке–њихове
H3027

וְהִתְעַלְּלוּ־
па–да–ми–се

י׃ בִֽ
ругају

פ
¶

A car Sedekija reče Jeremiji: Ja se bojim Judejaca koji su prebegli ka Haldejcima, da me ne predaju u njihove ruke, 
te će mi se narugati.

וַיֹּ֥אמֶר20
И–рече
H0559

יִרְמְיָה֖וּ
Јеремија
H3414

א ֹ֣ ל
неће
H3808

נוּ יִתֵּ֑
те–предати
H5414

ע־ ׁמַֽ שְֽ
послушај
H8085

׀נָא֣ 
молим–те
H4994

בְּק֣וֹל
глас

יְהוָ֗ה
Господњи
H3068

ר לַאֲשֶׁ֤
оно–што

֙ אֲנִי
ти
H0589

דֹּבֵר֣
говорим
H1696

יךָ אֵלֶ֔
×
H0413

יטַב וְיִ֥
па–ће–ти
H3190

לְךָ֖
бити–добро

י וּתְחִ֥
и–живеће
H2421

ׁךָ׃ נַפְשֶֽ
душа–твоја
H5315

A Jeremija reče: Neće te predati; poslušaj glas Gospodnji, koji ti ja govorim, i dobro će ti biti i živa će biti tvoja 
duša.

וְאִם־21
А–ако

ן מָאֵ֥
не–пристанеш
H3986

ה אַתָּ֖
ти

לָצֵא֑ת
да–изађеш
H3318

זֶה֣
ево
H2088

ר הַדָּבָ֔
реч
H1697

ר אֲשֶׁ֥
коју

נִי הִרְאַ֖
ми–показа
H7200

יְהוָֽה׃
Господ
H3068

Ako li nećeš da iziđeš, ovo je šta mi pokaza Gospod:

וְהִנֵּ֣ה22
и–гле
H2009

כָל־
све
H3605

ים הַנָּשִׁ֗
жене
H0802

ר אֲשֶׁ֤
које

֙ נִשְׁאֲרוּ
су–преостале
H7604

בְּבֵי֣ת
у–дому

לֶךְ־ מֶֽ
краља
H4428

ה יְהוּדָ֔
Јудиног
H3063

מוּצָא֕וֹת
биће–изведене
H3318

אֶל־
пред
H0413

י שָׂרֵ֖
војсковође
H8269

מֶלֶ֣ךְ
краља
H4428

בָּבֶל֑
вавилонског
H0894

וְהֵנָּ֣ה
и–оне
H2007

אֹמְר֗וֹת
ће–рећи
H0559

הִסִּית֜וּךָ
наговорише–те
H5496

וְיָכְל֤וּ
и–надвладаше
H3201

לְךָ֙
те

י אַנְשֵׁ֣
људи
H0376

ךָ שְׁלֹמֶ֔
твоји–пријатељи
H7965

הָטְבְּע֥וּ
углибише–ти–се
H2883

ץ בַבֹּ֛
у–блату
H1206

רַגְלֶ֖ךָ
ноге
H7272

גוּ נָסֹ֥
окренуше–се
H5472

אָחֽוֹר׃
натраг
H0268

Gle, sve žene koje su ostale u domu cara Judinog, odvešće se ka knezovima cara vavilonskog, i one će reći: 
Nagovoriše te i prevariše te prijatelji tvoji; noge ti se uvališe u glib, a oni se povukoše natrag.
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וְאֶת־23
И
H0853

כָּל־
све
H3605

יךָ נָשֶׁ֣
жене–твоје
H0802

וְאֶת־
и
H0853

יךָ בָּנֶ֗
синове–твоје

מֽוֹצִאִים֙
изводећи
H3318

אֶל־
ка
H0413

ים הַכַּשְׂדִּ֔
Халдејцима
H3778

ה וְאַתָּ֖
а–ти

לאֹ־
нећеш
H3808

תִמָּלֵט֣
утећи
H4422

מִיָּדָ֑ם
из–руку–њихових
H3027

י כִּ֣
него

בְיַד֤
руком
H3027

לֶךְ־ מֶֽ
краља
H4428

֙ בָּבֶל
вавилонског
H0894

שׂ תִּתָּפֵ֔
бићеш–ухваћен
H8610

וְאֶת־
и
H0853

יר הָעִ֥
град

הַזֹּ֖את
овај
H2063

ף תִּשְׂרֹ֥
ћеш–спалити
H8313

שׁ׃ בָּאֵֽ
огњем
H0784

פ
¶

Sve žene tvoje i sinovi tvoji odvešće se Haldejcima, i ti nećeš uteći iz ruku njihovih; nego ćeš dopasti u ruke caru 
vavilonskom, i ovaj će grad izgoreti ognjem.

אמֶר24 וַיֹּ֨
И–рече
H0559

הוּ צִדְקִיָּ֜
Седекија
H6667

ל־ אֶֽ
×
H0413

הוּ יִרְמְיָ֗
Јеремији
H3414

ישׁ אִ֛
нико
H0376

אַל־
нека–не
H0408

ע יֵדַ֥
дозна
H3045

רִים־ בַּדְּבָֽ
за–речи
H1697

לֶּה הָאֵ֖
ове
H0428

א ֹ֥ וְל
па–нећеш
H3808

תָמֽוּת׃
умрети
H4191

Tada reče Sedekija Jeremiji: Niko da ne dozna za te reči, da ne pogineš.

י־25 וְכִֽ
А–ако

יִשְׁמְע֣וּ
чују
H8085

֮ הַשָּׂרִים
кнезови
H8269

י־ כִּֽ
да

רְתִּי דִבַּ֣
сам–говорио
H1696

אִתָּךְ֒
с–тобом
H0854

וּבָא֣וּ
па–дођу
H0935

אֵלֶי֣ךָ
к–теби
H0413

אָמְר֪וּ וְֽ
и–рекну
H0559

יךָ אֵלֶ֟
ти
H0413

ידָה־ הַגִּֽ
кажи
H5046

א נָּ֨
нам
H4994

נוּ לָ֜
×

מַה־
шта
H4100

רְתָּ דִּבַּ֧
си–говорио
H1696

אֶל־
×
H0413

לֶךְ הַמֶּ֛
краљу
H4428

אַל־
не
H0408

תְּכַחֵ֥ד
криј
H3582

נּוּ מִמֶּ֖
од–нас

א ֹ֣ וְל
па–те–нећемо
H3808

נְמִיתֶ֑ךָ
убити
H4191

וּמַה־
и–шта
H4100

ר דִּבֶּ֥
је–говорио
H1696

אֵלֶ֖יךָ
теби
H0413

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
краљ
H4428

Ako li knezovi, čuvši da sam govorio s tobom, dođu k tebi i kažu ti: Kaži nam šta si govorio caru, nemoj tajiti od 
nas, pa te nećemo pogubiti, i šta je car tebi govorio?

וְאָמַרְת26ָּ֣
реци
H0559

ם אֲלֵיהֶ֔
им
H0413

מַפִּיל־
изнео–сам
H5307

אֲנִ֥י
×
H0589

י תְחִנָּתִ֖
молитву–своју
H8467

לִפְנֵי֣
пред
H6440

לֶךְ הַמֶּ֑
краља
H4428

י לְבִלְתִּ֧
да–ме–не
H1115

הֲשִׁיבֵ֛נִי
врати–натраг
H7725

ית בֵּ֥
у–кућу

ן יְהוֹנָתָ֖
Јонатанову
H3083

לָמ֥וּת
да–не–умрем
H4191

ׁם׃ שָֽ
тамо
H8033

פ
¶

Reci im: Ja pripadoh k caru moleći se da me ne pošalje natrag u dom Jonatanov da umrem onde.

או27ּ וַיָּבֹ֨
И–дођоше
H0935

כָל־
сви
H3605

ים הַשָּׂרִ֤
кнезови
H8269

ל־ אֶֽ
к
H0413

֙ יִרְמְיָה֙וּ
Јеремији
H3414

וַיִּשְׁאֲל֣וּ
и–питаше
H7592

אֹת֔וֹ
га
H0853

וַיַּגֵּ֤ד
и–он–им–каза
H5046

לָהֶם֙
×
H1992

כְּכָל־
према–свим
H3605

ים הַדְּבָרִ֣
речима
H1697

לֶּה הָאֵ֔
овим
H0428

ר אֲשֶׁ֥
како

צִוָּ֖ה
му–беше–заповедио
H6680

לֶךְ הַמֶּ֑
краљ
H4428

שׁוּ וַיַּחֲרִ֣
и–ућуташе

נּוּ מִמֶּ֔
пред–њим

י כִּ֥
јер

א־ ֹֽ ל
не–би
H3808

ע נִשְׁמַ֖
чувен
H8085

ר׃ הַדָּבָֽ
разговор
H1697

פ
¶

I dođoše svi knezovi k Jeremiji i pitaše ga; a on im odgovori sasvim kako mu zapovedi car. I okaniše ga se, jer ne 
doznaše ništa od toga.
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וַיֵּ֤שֶׁב28
И–оста
H3427

֙ יִרְמְיָה֙וּ
Јеремија
H3414

בַּחֲצַר֣
у–дворишту

ה הַמַּטָּרָ֔
стражарском
H4307

עַד־
до
H5704

י֖וֹם
дана
H3117

אֲשֶׁר־
кад–би

נִלְכְּדָ֣ה
заузет
H3920

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
Јерусалим
H3389

ס
×

וְהָיָ֕ה
а–то–се
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֥
збило–када–би

ה נִלְכְּדָ֖
заузет
H3920

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
Јерусалим
H3389

פ
¶

A Jeremija osta u tremu od tamnice do dana kad uzeše Jerusalim; i on beše onde kad uzeše Jerusalim.
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